
 

 

 

 

 

 

 

 

1. Όταν έφτασαν (οι πρέσβεις στην Αθήνα), οι Αθηναίοι αφού συνέλαβαν 

και τους πρέσβεις, επειδή τάχα δημιουργούν αναταραχή, και όσους 

έπεισαν, τους συγκέντρωσαν για ασφάλεια στην Αίγινα. Στο μεταξύ, όμως, 

αφού ήλθε κορινθιακό πλοίο και Λακεδαιμόνιοι πρέσβεις, αυτοί από τους 

Κερκυραίους που ήταν κύριοι της πολιτικής κατάστασης κάνουν επίθεση 

κατά των δημοκρατικών και τους νίκησαν σε μάχη. Κι όταν ήλθε η νύκτα, 

οι δημοκρατικοί καταφεύγουν στην ακρόπολη και στα ψηλά και οχυρά 

μέρη της πόλης και, αφού συγκεντρώθηκαν εκεί, εγκαταστάθηκαν και 

κατείχαν επίσης και το Υλλαϊκό λιμάνι· οι άλλοι κατέλαβαν την αγορά, 

όπου ακριβώς κατοικούσαν οι περισσότεροι από αυτούς, και το γειτονικό 

της λιμάνι, που έβλεπε στην απέναντι στεριά.  

 

2. Η αντίδραση των Αθηναίων υπήρξε άμεση. Συνέλαβαν τους πρέσβεις, 

καθώς και όσους από τους Κερκυραίους συντάχθηκαν τώρα μαζί τους 

(πρόκειται για τους Κερκυραίους που είχαν προηγουμένως καταφύγει στην 

Αθήνα) και τους συγκέντρωσαν στην Αίγινα. Η σύλληψη των πρέσβεων, 

που θεωρούνταν πρόσωπα ιερά και απαραβίαστα, αντιστρατεύεται τους 

κανόνες του «διεθνούς δικαίου» της εποχής. Ωστόσο, η ενέργεια των 

Αθηναίων δικαιολογείται στην παρούσα περίπτωση από την κατάλυση της 

έννομης τάξης που προηγήθηκε στην Κέρκυρα και από την ανάρμοστη 

δράση των ίδιων των πρέσβεων στην Αθήνα. Ο Θουκυδίδης δεν κάνει ξανά 

λόγο στο έργο του για την τύχη αυτών των ομήρων. 

 (σχολικό βιβλίο σελ.  312)  

 

3. Η πρόσκληση των δούλων αποτελεί εξαιρετικά ασυνήθιστο γεγονός και 

φανερώνει το πόσο τεταμένη ήταν η κατάσταση στην Κέρκυρα. Οι αρχαίοι 
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παραχωρούσαν ελευθερία σε αυτούς που προσέφεραν σημαντικές 

υπηρεσίες για τη σωτηρία της πατρίδας. Εδώ κάθε παράταξη θεωρεί τη δική 

της επικράτηση ως σωτηρία της πατρίδας και προσπαθεί να προσελκύσει 

τους δούλους, προσφέροντάς τους την ελευθερία τους σε περίπτωση νίκης. 

Οι δούλοι στην πλειοψηφία τους επέλεξαν την παράταξη των 

δημοκρατικών. Το γεγονός αυτό οφείλεται στο ότι η τάξη των δούλων 

ιδεολογικά και κοινωνικά αισθανόταν πιο κοντά στους δημοκρατικούς 

παρά στους ολιγαρχικούς. Επίσης, οι δημοκρατικοί είχαν καταλάβει τα 

καίρια σημεία της πόλης και είχαν περισσότερες πιθανότητες να κερδίσουν 

την μάχη.  

 

4. Οι ολιγαρχικοί αμέσως μετά την επιβολή του προστίμου προσφεύγουν 

ικέτες στα ιερά.  Οι ικέτες ήταν πρόσωπα ιερά και απαραβίαστα και ο 

θεσμός της ικεσίας πανελλήνια αναγνωρισμένος. Οι αρχαίοι Έλληνες 

πίστευαν ότι οι άνθρωποι που κατέφευγαν σε ιερούς χώρους (συνήθως 

επρόκειτο για ναούς ή βωμούς) ζητώντας άσυλο, βρίσκονταν υπό την 

προστασία του θεού και κάθε προσπάθεια βίαιης απομάκρυνσής τους από 

τον ιερό χώρο ή κακοποίησής τους λογιζόταν ως πράξη ιερόσυλη, επέφερε 

δε πάντοτε συμφορές στο πρόσωπο ή στην πόλη που επεδείκνυε ασέβεια 

προς τους ικέτες. (σχολικό βιβλίο σελ. 304). Έπειτα, οργάνωσαν 

συνωμοσία και με αιφνιδιαστική επίθεση στη βουλή σκότωσαν τον Πειθία 

και περίπου εξήντα βουλευτές και ιδιώτες.  

Οι λόγοι που τους οδήγησαν σε πραξικόπημα ήταν το δυσβάσταχτο 

πρόστιμο, που όφειλαν να πληρώσουν εφάπαξ και όχι σε δόσεις, σε 

συνδυασμό με το γεγονός ότι ο Πειθίας ως βουλευτής μπορούσε να 

επηρεάσει τους Κερκυραίους να συμμαχήσουν με τους Αθηναίους.  

 

5.   ξυλλαβόντες, ἔπεισαν, κατέθεντο, ὑπισχνούμενοι, ᾤκουν - οἰκετῶν 

 

6.   

τούς  πρέσβεις : (ὦ) πρεσβευτά / τῶν πρέσβεων 

τῷ δήμῳ : τοῖς δήμοις 

τῆς πόλεως : τήν πόλιν 

τήν  ἀγορὰν : τῇ ἀγορᾷ / αἱ ἀγοραί  



ἔπεισαν : ἔπειθον / πεπείκασιν 

ἐνίκησαν : ἐνίκησε 

περιέπεμπον : περιπέμψουσι 

 

7.α.  

ἐς Αἴγιναν : επιρρηματικός εμπρόθετος προσδιορισμός που δηλώνει στάση 

σε τόπο στο κατέθεντο 

τὸν Ὑλλαϊκὸν : ομοιόπτωτος επιθετικός προσδιορισμός στο ουσιαστικό 

λιμένα  

οἱ δὲ : υποκείμενο στο ρήμα κατέλαβον  

ἀγοράν : αντικείμενο στο ρήμα κατέλαβον  

τό πλῆθος : υποκείμενο στο ρήμα παρεγένετο  

 

β.  

1. οἱ ἔχοντες :  α. επιθετική μετοχή  

2. Ἀφικομένης : γ. χρονική μετοχή, απόλυτη  

 

8.   

1-α , 2-α, 3-α, 4-β , 5-α  

 

 

 

 

 

 


